
Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθημα τεκμηρίωσης και δεν δεσμεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΟΔΗΓΙΑ 92/118/ΕΟΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης Δεκεμβρίου 1992

για τον καθορισμό των όρων υγειονομικού ελέγχου καθώς και των υγειονομικών όρων που διέπουν
το εμπόριο και τις εισαγωγές στην Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά τους
προαναφερόμενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που αναφέρονται στο κεφάλαιο I του
παραρτήματος Α της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, της

οδηγίας 90/425/ΕΟΚ

(EE L 62 της 15.3.1993, σ. 49)

Τροποποιείται από:

Επίσημη Εφημερίδα

αριθ. σελίδα ημερομηνία

►M1 Απόφαση 94/466/ΕΚ της Επιτροπής της 13ης Ιουλίου 1994 L 190 26 26.7.1994

►M2 Απόφαση 94/723/ΕΚ της Επιτροπής της 26ης Οκτωβρίου 1994 L 288 48 9.11.1994

►M3 Απόφαση 95/338/ΕΚ της Επιτροπής της 26ης Ιουλίου 1995 L 200 35 24.8.1995

►M4 Απόφαση 95/339/ΕΚ της Επιτροπής της 27ης Ιουλίου 1995 L 200 36 24.8.1995

►M5 Απόφαση 96/103/ΕΚ της Επιτροπής της 25ης Ιανουαρίου 1996 L 24 28 31.1.1996

►M6 Απόφαση 96/340/ΕΚ της Επιτροπής της 10ης Μαΐου 1996 L 129 35 30.5.1996

►M7 Απόφαση 96/405/ΕΚ της Επιτροπής της 21ης Ιουνίου 1996 L 165 40 4.7.1996

►M8 Οδηγία 96/90/ΕΚ του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 1996 L 13 24 16.1.1997

►M9 Οδηγία 97/79/ΕΚ του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1997 L 24 31 30.1.1998

►M10 Απόφαση 1999/724/ΕΚ της Επιτροπής της 28ης Οκτωβρίου 1999 L 290 32 12.11.1999

►M11 Απόφαση 2001/7/ΕΚ της Επιτροπής της 19ης Δεκεμβρίου 2000 L 2 27 5.1.2001

►M12 Οδηγία 2002/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου της 21ης Οκτωβρίου 2002

L 315 14 19.11.2002

►M13 Απόφαση 2003/42/ΕΚ της Επιτροπής της 10ης Ιανουαρίου 2003 L 13 24 18.1.2003

►M14 τροποποιείται από Απόφαση 2003/503/ΕΚ της Επιτροπής της 7ης
Ιουλίου 2003

L 170 30 9.7.2003

►M15 Απόφαση 2003/721/ΕΚ της Επιτροπής της 29ης Σεπτεμβρίου 2003 L 260 21 11.10.2003

►M16 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 445/2004 της Επιτροπής της 10ης Μαρτίου 2004 L 72 60 11.3.2004

►M17 Οδηγια 2004/41/ΕΚ του ευρωπαϊκου κοινοβουλιου και του συμβουλιου
της 21ης Απριλίου 2004

L 157 407 30.4.2004

Τροποποιείται από:

►A1 Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας C 241 21 29.8.1994

(όπως προσαρμόστηκε από την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόμ, ΕΚΑΧ
του Συμβουλίου)

L 1 1 1.1.1995

►A2 Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως της Τσεχικής Δημοκρατίας, της
Δημοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημο-
κρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, της Δημοκρα-
τίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της Μάλτας, της Δημοκρατίας
της Πολωνίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας και της Σλοβακικής
Δημοκρατίας και των προσαρμογών των Συνθηκών επί των οποίων
βασίζεται η Ευρωπαϊκή Ένωση

L 236 33 23.9.2003

Διορθώνεται από:

►C1 Διορθωτικό ΕΕ L 195 της 2.6.2004, σ. 12 (2004/41/ΕΚ)
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▼B

ΟΔΗΓΙΑ 92/118/ΕΟΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης Δεκεμβρίου 1992

για τον καθορισμό των όρων υγειονομικού ελέγχου καθώς και των
υγειονομικών όρων που διέπουν το εμπόριο και τις εισαγωγές στην
Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά τους
προαναφερόμενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που
αναφέρονται στο κεφάλαιο I του παραρτήματος Α της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, της

οδηγίας 90/425/ΕΟΚ

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας,
και ιδίως το άρθρο 43,

τις προτάσεις της Επιτροπής (1),

τις γνώμες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τις γνώμες της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιμώντας:

ότι τα προϊόντα ζωικής προέλευσης περιλαμβάνονται στον κατάλογο
των προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα II της συνθήκης
ΕΟΚ, και ότι η διάθεση στην αγορά των προϊόντων αυτών αποτελεί
σημαντική πηγή εισοδήματος για τμήμα του γεωργικού πληθυσμού·

ότι, προκειμένου να διασφαλισθεί η ορθολογική ανάπτυξη του εν λόγω
τομέα και να αυξηθεί η παραγωγικότητά του, πρέπει να θεσπισθούν, σε
κοινοτική κλίμακα, υγειονομικοί κανόνες και κανόνες υγειονομικού
ελέγχου για τα εν λόγω προϊόντα·

ότι η Κοινότητα πρέπει να θεσπίσει τα μέτρα που προορίζονται για τη
σταδιακή εγκαθίδρυση της εσωτερικής αγοράς που αποτελείται από ένα
χώρο χωρίς εσωτερικά σύνορα κατά τη διάρκεια περιόδου που λήγει
στις 31 Δεκεμβρίου 1992·

ότι η επιδίωξη των προαναφερθέντων στόχων οδήγησε το Συμβούλιο να
θεσπίσει κανόνες υγειονομικού ελέγχου σχετικά με το νωπό κρέας, το
κρέας πουλερικών, τα προϊόντα με βάση το κρέας, το κρέας θηραμάτων
και κουνελιών και τα γαλακτοκομικά προϊόντα·

ότι, πλην αντιθέτων διατάξεων, πρέπει να ελευθερωθεί το εμπόριο
προϊόντων ζωικής προέλευσης, με την επιφύλαξη προσφυγής σε ενδε-
χόμενα μέτρα διασφάλισης·

ότι, λόγω πιθανών κινδύνων εξάπλωσης ασθενειών, πρέπει να προσδιο-
ρισθούν, για ορισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης, οι ιδιαίτερες απαι-
τήσεις που θα ισχύουν κατά τη διάθεσή τους στην αγορά για εμπορι-
κούς σκοπούς, ιδίως με προορισμό περιοχές με υψηλό υγειονομικό
χαρακτηρισμό·

ότι, κατά την έκδοση της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ, η Επιτροπή δέχθηκε να
διαχωρίσει τα θέματα υγειονομικού ελέγχου που ισχύουν για τα ζώα
από εκείνα που ισχύουν για τα προϊόντα·

ότι, για να επιτευχθεί η κατάργηση των ελέγχων στα σύνορα μεταξύ
κρατών μελών την 1η Ιανουαρίου 1993, πρέπει να θεσπιστούν κανόνες
υγειονομικού ελέγχου και υγειονομικοί κανόνες που ισχύουν για όλα τα
προϊόντα που υπόκεινται στους ελέγχους αυτούς και των οποίων το
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(1) ΕΕ αριθ. C 327 της 30. 12. 1989, σ. 29 και ΕΕ αριθ. C 84 της 2. 4. 1990,
σ. 102.

(2) ΕΕ αριθ. C 113 της 7. 5. 1990, σ. 205 και ΕΕ αριθ. C 149 της 18. 6. 1990,
σ. 259.

(3) ΕΕ αριθ. C 124 της 21. 5. 1990, σ. 15 και ΕΕ αριθ. C 182 της 23. 7. 1990,
σ. 250.



▼B

εμπόριο ή οι εισαγωγές δεν έχουν ακόμη εναρμονιστεί σε κοινοτικό
επίπεδο·

ότι, για να επιτευχθεί ο στόχος αυτός, πρέπει να προσαρμοστούν ορι-
σμένες ισχύουσες ρυθμίσεις με τη θέσπιση των προαναφερόμενων
μέτρων·

ότι κρίθηκε σκόπιμο να προβλεφθεί μια διαδικασία έγκρισης για τις
τρίτες χώρες και τις εγκαταστάσεις που ανταποκρίνονται στους όρους
της παρούσας οδηγίας, καθώς και μια διαδικασία κοινοτικής επιθεώρη-
σης για να εξασφαλίζεται η τήρηση των όρων της έγκρισης αυτής·

ότι το συνοδευτικό έγγραφο των προϊόντων συνιστά το καταλληλότερο
μέσο για να παρέχεται στις αρμόδιες αρχές του τόπου προορισμού η
διαβεβαίωση ότι μια αποστολή ανταποκρίνεται στις διατάξεις της
παρούσας οδηγίας· ότι πρέπει να διατηρηθεί το υγειονομικό πιστοποιη-
τικό ή το πιστοποιητικό καταλληλότητας για να ελέγχεται ο προορισμός
ορισμένων εισαγόμενων προϊόντων·

ότι πρέπει να εφαρμόζονται εν προκειμένω οι κανόνες, οι αρχές και τα
μέτρα διασφάλισης που ορίζονται στην οδηγία 90/675/ΕΟΚ του Συμ-
βουλίου της 10ης Δεκεμβρίου 1990 για τον καθορισμό των βασικών
αρχών σχετικά με την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των προϊό-
ντων προελεύσεως τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα (1)·

ότι, στο ενδοκοινοτικό εμπόριο, πρέπει επίσης να εφαρμόζονται οι
κανόνες της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ·

ότι πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή το καθήκον να θεσπίζει ορισμένα
μέτρα για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας· ότι, προς το σκοπό
αυτόν, πρέπει να θεσπιστούν διαδικασίες με τις οποίες θα καθιερώνεται
η στενή και αποτελεσματική συνεργασία μεταξύ Επιτροπής και κρατών
μελών στο πλαίσιο της Μόνιμης Κτηνιατρικής Επιτροπής·

ότι, λόγω των ιδιαίτερων δυσκολιών εφοδιασμού που οφείλονται στη
γεωγραφική θέση της Ελληνικής Δημοκρατίας, πρέπει να προβλεφθούν
ειδικές διατάξεις παρέκκλισης γι' αυτό το κράτος μέλος·

ότι η έγκριση ειδικών κανόνων για τα καλυπτόμενα από την παρούσα
οδηγία προϊόντα δεν θίγει την έγκριση κανόνων για την υγιεινή και την
επισιτιστική ασφάλεια γενικά, για τους οποίους η Επιτροπή υπέβαλε
πρόταση οδηγίας-πλαισίου,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικές διατάξεις

Άρθρο 1

Η παρούσα οδηγία καθορίζει τους όρους υγειονομικού ελέγχου καθώς
και τους υγειονομικούς όρους που διέπουν το εμπόριο και τις εισαγωγές
στην Κοινότητα, προϊόντων ζωικής προέλευσης (συμπεριλαμβανομένων
των εμπορικών δειγμάτων που λαμβάνονται από αυτά) που δεν υπόκει-
νται, όσον αφορά τους εν λόγω όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις
που αναφέρονται στο κεφάλαιο I του παραρτήματος Α της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ (2) και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, της
οδηγίας 90/425/ΕΟΚ.

Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τη θέσπιση λεπτομερέστερων απαιτήσεων
υγειονομικού ελέγχου στο πλαίσιο των προαναφερόμενων ειδικών ρυθ-
μίσεων ούτε τη διατήρηση περιορισμών του εμπορίου ή των εισαγωγών
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(1) ΕΕ αριθ. L 373 της 31. 12. 1990, σ. 1.
(2) ΕΕ αριθ. L 395 της 30. 12. 1989, σ. 13. Η τελευταία τροποποίηση της

οδηγίας αυτής έγινε με την οδηγία 91/496/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 268 της 24.
9. 1991, σ. 56).



▼B

προϊόντων που καλύπτονται από τις ειδικές ρυθμίσεις που αναφέρονται
στο πρώτο εδάφιο για λόγους δημόσιας υγείας.

Άρθρο 2

1. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας νοούνται ως:

α) «εμπόριο»: το εμπόριο όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2 της
οδηγίας 89/662/ΕΟΚ·

β) «εμπορικό δείγμα»: ένα δείγμα χωρίς εμπορική αξία το οποίο λαμ-
βάνεται εξ ονόματος του ιδιοκτήτη ή του υπευθύνου μιας εγκατά-
στασης, το οποίο είναι αντιπροσωπευτικό μιας συγκεκριμένης
παραγωγής προϊόντων ζωικής προέλευσης της εγκατάστασης
αυτής ή που αποτελεί πρότυπο για ένα προϊόν ζωικής προέλευσης
του οποίου σχεδιάζεται η παραγωγή και το οποίο, για τη μετέπειτα
εξέταση, πρέπει να φέρει ένδειξη του τύπου προϊόντος, της σύνθε-
σής του και του ζωικού είδους από το οποίο προέρχεται·

γ) «σοβαρές μεταδοτικές ασθένειες»: οι ασθένειες που προβλέπονται
στην οδηγία 82/894/ΕΟΚ (1)·

δ) «παθογόνοι παράγοντες»: κάθε συγκέντρωση ή καλλιέργεια οργανι-
σμών ή οποιοδήποτε παράγωγό τους, είτε μόνο του, είτε σε συν-
δυασμό με μια τέτοια συγκέντρωση ή καλλιέργεια οργανισμών, που
μπορεί να προκαλέσει ασθένεια σε οποιοδήποτε ζώντα οργανισμό
(πλην του ανθρώπου), και κάθε τροποποιημένο παράγωγο των
οργανισμών αυτών το οποίο μπορεί να φέρει ή να μεταδώσει ένα
ζωικό ποθογόνο, ή ο ιστός, η κυτταροκαλλιέργεια, οι εκκρίσεις ή
τα περιττώματα από τα οποία ή μέσω των οποίων είναι δυνατόν να
φέρεται ή να μεταδίδεται ένα ζωικό παθογόνο, ο παρών ορισμός
δεν περιλαμβάνει τα ανοσολογικά κτηνιατρικά φάρμακα των
οποίων η χρήση επιτρέπεται από την οδηγία 90/677/ΕΟΚ (2)·

▼M12
__________

▼B
στ) «μεταποιημένες ζωικές πρωτεΐνες για τη διατροφή του ανθρώπου»:

τα ινώδη κατάλοιπα ξυγκιών, το κρεατάλευρο και η σκόνη δερμά-
των χοίρου που αναφέρονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) της οδηγίας
77/99/ΕΟΚ (3).

▼M12
__________

▼B
2. Επιπλέον, εφαρμόζονται κατ' αναλογίαν, οι ορισμοί του άρθρου 2
των οδηγιών 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ και 90/675/ΕΟΚ.

Άρθρο 3

Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε:

— να μην απαγορεύεται ή παρεμποδίζεται το εμπόριο και οι εισαγωγές
των προϊόντων ζωικής προέλευσης που αναφέρονται στο άρθρο 1
►M12 __________ ◄ για λόγους υγειονομικού ελέγχου ή για
υγειονομικούς λόγους, εκτός από εκείνους που προκύπτουν από
την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας ή της κοινοτικής νομοθεσίας,
και ιδίως των τυχόν λαμβανόμενων μέτρων διασφάλισης,
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(1) ΕΕ αριθ. L 378 της 31. 12. 1982, σ. 58. Η τελευταία τροποποίηση της
οδηγίας αυτής έγινε με την απόφαση 90/134/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 76 της 22.
3. 1990, σ. 23).

(2) ΕΕ αριθ. L 373 της 31. 12. 1990, σ. 26.
(3) ΕΕ αριθ. L 26 της 31. 1. 1977, σ. 85. Η ενημέρωση της οδηγίας αυτής έγινε

με την οδηγία 92/5/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 57 της 2. 3. 1992, σ. 1, η δε τελευταία
τροποποίησή της με την οδηγία 92/45/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 268 της 14. 9. 1992,
σ. 35.



▼M12

— το εμπόριο ή οι εισαγωγές κάθε νέου προϊόντος ζωικής προέλευσης,
προοριζόμενου για ανθρώπινη κατανάλωση, του οποίου επιτρέπεται
η διάθεση στην αγορά ενός κράτους μέλους, μετά την ημερομηνία
που αναφέρεται στο άρθρο 20, να μπορούν να διενεργούνται μόνον
αφού ληφθεί απόφαση σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο του άρθρου
15, μετά από αξιολόγηση, ενδεχομένως ύστερα από γνωμοδότηση
της επιστημονικής κτηνιατρικής επιτροπής που έχει συσταθεί με την
απόφαση 81/651/ΕΟΚ, του πραγματικού κινδύνου εξάπλωσης σοβα-
ρών μεταδοτικών ασθενειών, ο οποίος ενδέχεται να ανακύψει από
την κυκλοφορία του προϊόντος, όχι μόνον στο είδος από το οποίο
προέρχεται το προϊόν, αλλά και σε άλλα είδη που μπορεί να είναι
φορείς της ασθενείας ή να καταστούν εστίες ασθενείας ή κίνδυνοι
για την ανθρώπινη υγεία,

▼B
— το εμπόριο ή οι εισαγωγές, από τρίτες χώρες, των λοιπών προϊόντων

ζωικής προέλευσης που αναφέρονται στο άρθρο 2 στοιχείο β) της
οδηγίας 77/99/ΕΟΚ να μπορούν να διενεργούνται μόνον εφόσον τα
προϊόντα αυτά ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της εν λόγω οδη-
γίας και στις σχετικές απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Διατάξεις για το εμπόριο

Άρθρο 4

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε, για την εφαρμογή
του άρθρου 4 παράγραφος 1 της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ και του άρθρου 4
παράγραφος 1 στοιχείο α) της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ και με την
επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων που θα θεσπιστούν κατ' εφαρμογήν
του άρθρου 10 παράγραφος 3 και του άρθρου 11, να επιτρέπεται το
εμπόριο των προϊόντων ζωικής προέλευσης που αναφέρονταιστο
►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ καθώς και στο άρθρο 3 δεύτερη
και τρίτη περίπτωση της παρούσας οδηγίας μόνον εφόσον πληρούν
τις ακόλουθες απαιτήσεις:

1. Ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις του άρθρου 5 και στις ειδικές
απαιτήσεις του παραρτήματος I όσον αφορά τα θέματα υγείας των
ζώων ►M17 ►C1 __________ ◄ ◄.

2. Προέρχονται από εγκαταστάσεις οι οποίες

a) αναλαμβάνουν, σε συνάρτηση με τις ειδικές απαιτήσεις που προ-
βλέπονται στο ►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ για τα προϊό-
ντα που προέρχονται από την εγκατάσταση:

— να τηρούν τους όρους παραγωγής της παρούσας οδηγίας,

— να εισάγουν και να διατηρούν μεθόδους εποπτείας και ελέγ-
χου των κρίσιμων σημείων, ανάλογα με τις χρησιμοποιούμε-
νες μεθόδους,

— ανάλογα με τα προϊόντα, να λαμβάνουν δείγματα προς ανά-
λυση σε εργαστήριο αναγνωρισμένο από την αρμόδια αρχή
προκειμένου να ελέγχεται η τήρηση των προδιαγραφών της
παρούσας οδηγίας,

— να διατηρούν, γραπτώς ή με άλλο τρόπο καταχώρησης, τα
στοιχεία που συλλέγονται κατ' εφαρμογήν των προηγούμενων
περιπτώσεων, προκειμένου να τα υποβάλλουν στην αρμόδια
αρχή. Τα αποτελέσματα, ιδίως, των διαφόρων ελέγχων και
δοκιμασιών πρέπει να διατηρούνται επί δύο τουλάχιστον έτη,

— να εγγυώνται τη διαχείριση των σημάτων ή της επισήμανσης,

— εάν από τα αποτελέσματα των εργαστηριακών εξετάσεων ή
από οποιοδήποτε άλλο στοιχείο που διαθέτουν προκύπτει η
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ύπαρξη σοβαρού υγειονομικού κινδύνου ή κινδύνου υγειονο-
μικού ελέγχου να ενημερώνουν την αρμόδια αρχή,

— να αποστέλλουν προς εμπόριο μόνον προϊόντα τα οποία συν-
οδεύονται από εμπορικό έγγραφο στο οποίο αναφέρεται η
φύση του προϊόντος, το όνομα και, ενδεχομένως, ο αριθμός
κτηνιατρικής έγκρισης της εγκατάστασης παραγωγής·

β) υπόκεινται σε επίβλεψη από την αρμόδια αρχή προκειμένου να
εξασφαλίζεται ότι ο ασκών την εκμετάλλευση ή ο διαχειριστής
της εγκατάστασης τηρεί τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας·

γ) έχουν καταγραφεί από την αρμόδια αρχή βάσει των εγγυήσεων
που παρέχει η εγκατάσταση όσον αφορά την τήρηση των απαι-
τήσεων της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 5

Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να λαμβάνονται όλα τα αναγκαία μέτρα για
να εξασφαλίζεται ότι δεν διατίθενται στο εμπόριο τα προϊοντα ζωικής
προέλευσης που αναφέρονταιστο ►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ και
τα οποία προέρχονται από εκμετάλλευση η οποία ευρίσκεται σε ζώνη για
την οποία ισχύουν περιοριστικά μέτρα λόγω της εμφάνισης μιας ασθένειας
στην οποία είναι ευαίσθητο το είδος από το οποίο προέρχεται το συγκεκρι-
μένο προϊόν, ή από εγκατάσταση ή ζώνη από την οποία οι μετακινήσεις ή το
εμπόριο θα συνιστούσαν κίνδυνο για τον υγειονομικό χαρακτηρισμό των
κρατών μελών, εκτός από την περίπτωση προϊόντων που έχουν υποστεί
θερμική επεξεργασία, σύμφωνα με την κοινοτική νομοθεσία.

Με τη διαδικασία του άρθρου 18, στα πλαίσια των μέτρων διαφύλαξης
και κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, είναι δυνατόν να θεσπίζο-
νται ειδικές εγγυήσεις οι οποίες επιτρέπουν τη διακίνηση ορισμένων
από τα προαναφερόμενα προϊόντα.

Άρθρο 6

Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε το εμπόριο παθογόνων παραγόντων να
υπόκειται σε αυστηρούς κανόνες οι οποίοι καθορίζονται με τη διαδικα-
σία του άρθρου 18.

Άρθρο 7

1. Στα προϊόντα που καλύπτονται από την παρούσα οδηγία εφαρμό-
ζονται οι κανόνες ελέγχου που προβλέπονται στην οδηγία 89/662/ΕΟΚ
και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, στην οδηγία
90/425/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά την οργάνωση και την παρακολούθηση
των ελέγχων που πρέπει να διενεργούνται.

2. Στα προϊόντα που καλύπτονται από την παρούσα οδηγία εφαρμό-
ζεται το άρθρο 10 της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ.

3. Για το εμπόριο, οι διατάξεις του άρθρου 12 της οδηγίας
90/425/ΕΟΚ επεκτείνονται στις εγκαταστάσεις που προμηθεύουν προϊό-
ντα ζωικής προέλευσης που καλύπτονται από την παρούσα οδηγία.

4. Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων της παρούσας οδηγίας,
σε περίπτωση υποψίας για τη μη τήρηση της παρούσας οδηγίας, η
αρμόδια αρχή διενεργεί όλους τους ελέγχους που κρίνει κατάλληλους.

5. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα κατάλληλα διοικητικά ή ποινικά
μέτρα για να καταστέλλουν κάθε παράβαση της παρούσας οδηγίας,
ιδίως όταν διαπιστώνεται ότι τα εκδιδόμενα πιστοποιητικά ή έγγραφα
δεν ανταποκρίνονται στην πραγματική κατάσταση των προϊόντων που
αναφέρονταιστο ►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄, ή ότι τα προϊόντα
αυτά δεν ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας, ή ότι
δεν έχουν υποβληθεί στους ελέγχους που προβλέπονται σ' αυτήν.
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Άρθρο 8

Στο σημείο 1 του κεφαλαίου 1 του παραρτήματος Α της οδηγίας
92/46/ΕΟΚ (1) προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Το γάλα και τα προϊόντα με βάση το γάλα δεν πρέπει να προέρχονται
από ζώνη επιτήρησης η οποία οριοθετείται δυνάμει της οδηγίας
85/511/ΕΟΚ, εκτός εάν το γάλα έχει παστεριωθεί (71,7 oC επί 15
δευτερόλεπτα) υπό τον έλεγχο της αρμόδιας αρχής.»

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Διατάξεις για τις εισαγωγές στην Κοινότητα

Άρθρο 9

Οι όροι για τις εισαγωγές προϊόντων που καλύπτονται από την παρούσα
οδηγία πρέπει να προσφέρουν τουλάχιστον τις εγγυήσεις που προβλέ-
πονται στο κεφάλαιο II, συμπεριλαμβανομένων των εγγυήσεων που
καθορίζονται κατ' εφαρμογήν του άρθρου 6, καθώς και τις εγγυήσεις
που προβλέπονται στο άρθρο 3 δεύτερη και τρίτη περίπτωση.

Άρθρο 10

1. Για την ομοιόμορφη εφαρμογή του άρθρου 9, εφαρμόζονται οι
ακόλουθες διατάξεις.

2. Τα προϊόντα που αναφέρονταιστο ►M17 ►C1 παράρτημα
Ι ◄ ◄ και στο άρθρο 3 δεύτερη και τρίτη περίπτωση μπορούν να
εισάγονται στην Κοινότητα μόνον εφόσον ανταποκρίνονται στις ακό-
λουθες απαιτήσεις:

α) πλην αντίθετων ειδικών διατάξεωντου ►M17 ►C1 παραρτήματος
Ι ◄ ◄, προέρχονται από τρίτη χώρα ή τμήμα τρίτης χώρας η οποία
περιέχεται σε κατάλογο που θα καταρτιστεί και θα ενημερώνεται με
τη διαδικασία του άρθρου 18·

▼M12
β) πλην αντιθέτων ειδικών διατάξεων του ►M17 ►C1 παραρτήματος

Ι ◄ ◄, τα προϊόντα πρέπει να προέρχονται από εγκαταστάσεις που
περιέχονται σε κοινοτικό κατάλογο ο οποίος θα καταρτισθεί με τη
διαδικασία του άρθρου 18·

▼B
γ) στις περιπτώσεις που προβλέπονται συγκεκριμέναστο

►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ και στο άρθρο 3 δεύτερη και
τρίτη περίπτωση, συνοδεύονται από υγειονομικό πιστοποιητικό ή
πιστοποιητικό καταλληλότητας, σύμφωνο προς υπόδειγμα που θα
καταρτιστεί με τη διαδικασία του άρθρου 18, το οποίο βεβαιώνει
ότι τα προϊόντα πληρούν τους συμπληρωματικούς όρους ή προσφέ-
ρουν τις ισοδύναμες εγγυήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 3
στοιχείο α) και προέρχονται από εγκαταστάσεις που προσφέρουν τις
εγγυήσεις αυτές, και το οποίο υπογράφεται από επίσημο κτηνίατρο
ή, ενδεχομένως, από οποιαδήποτε άλλη αρμόδια αρχή που αναγνω-
ρίζεται με την ίδια διαδικασία.

3. Με τη διαδικασία του άρθρου 18:

α) καταρτίζονται οι ειδικοί όροι —ιδίως εκείνοι που αποσκοπούν στην
προστασία της Κοινότητας από ορισμένες εξωτερικές ασθένειες ή
από ασθένειες που μπορούν να μεταδοθούν στον άνθρωπο— ή
εγγυήσεις ισοδύναμες προς αυτούς τους όρους.

Οι ειδικοί όροι και οι ισοδύναμες εγγυήσεις που καθορίζονται για τις
τρίτες χώρες δεν μπορούν να είναι ευνοϊκότεροι από τους όρους και
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τις εγγυήσεις που προβλέπονταιστο ►M17 ►C1 παράρτημα
Ι ◄ ◄ και στο άρθρο 3 δεύτερη και τρίτη περίπτωση.

▼M8
Μέχρις ότου καθοριστούν οι λεπτομέρειες εφαρμογής που προβλέ-
πονται στις περιπτώσεις 4 και 5 του κεφαλαίου 2 του παραρτήματος
II, τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε η εισαγωγή των προϊόντων που
αναφέρονται εκεί να εξαρτάται από την τήρηση των ελάχιστων
απαιτήσεων που προβλέπονται στις περιπτώσεις 4 και 5·

__________

▼B
γ) καθορίζεται η φύση της τυχόν επεξεργασίας ή τα μέτρα που πρέπει

να λαμβάνονται για να αποφεύγεται η επαναμόλυνση των εντέρων
ζώων, των αυγών και των προϊόντων αυγών.

4. Οι αποφάσεις που προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3 πρέπει
να λαμβάνονται βάσει αξιολόγησης, ενδεχομένως ύστερα από γνωμο-
δότηση της Επιστημονικής Κτηνιατρικής Επιτροπής, του πραγματικού
κινδύνου διάδοσης σοβαρών μεταδοτικών ασθενειών ή ασθενειών που
μπορούν να μεταδοθούν στον άνθρωπο, που θα μπορούσε να προκύψει
από την κυκλοφορία του προϊόντος, όχι μόνον στο είδος από το οποίο
προέρχεται το προϊόν, αλλά και σε άλλα είδη που ενδέχεται να είναι
φορείς της ασθενείας ή να καταστούν εστίες ασθενείας ή κίνδυνος για
τη δημόσια υγεία.

5. Πραγματογνώμονες της Επιτροπής και των κρατών μελών πραγ-
ματοποιούν επιτόπιους ελέγχους για να εξακριβώνουν αν οι εγγυήσεις
που παρέχει η τρίτη χώρα όσον αφορά τις συνθήκες παραγωγής και
εμπορίας μπορούν να θεωρούνται ως ισοδύναμες προς τις εγγυήσεις
που ισχύουν εντός της Κοινότητας.

Οι πραγματογνώμονες των κρατών μελών στους οποίους ανατίθενται οι
έλεγχοι αυτοί ορίζονται από την Επιτροπή βάσει προτάσεων των κρα-
τών μελών.

Οι έλεγχοι αυτοί διενεργούνται για λογαριασμό της Κοινότητας η οποία
και αναλαμβάνει τα σχετικά έξοδα.

Μέχρις ότου αρχίσουν να διενεργούνται οι έλεγχοι που αναφέρονται
στο πρώτο εδάφιο, εξακολουθούν να εφαρμόζονται οι εθνικές διατάξεις
που ισχύουν για την επιθεώρηση στις τρίτες χώρες, με την επιφύλαξη
της ενημέρωσης της Μόνιμης Κτηνιατρικής Επιτροπής για τις παραλεί-
ψεις όσον αφορά τις εγγυήσεις που παρέχονται σύμφωνα με την παρά-
γραφο 3, οι οποίες διαπιστώνονται κατά τις επιθεωρήσεις αυτές.

6. Μέχρις ότου καταρτιστούν οι κατάλογοι που προβλέπονται
►M8 στην παράγραφο 2 στοιχεία α) και β) δεύτερη περίπτωση ◄,
τα κράτη μέλη μπορούν να διατηρούν τους ελέγχους που προβλέπονται
στο άρθρο 11 παράγραφος 2 της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ και το εθνικό
πιστοποιητικό που απαιτείται για τα προϊόντα που εισάγονται στο πλαί-
σιο των ισχυόντων εθνικών κανόνων.

Άρθρο 11

Με τη διαδικασία του άρθρου 18 καθορίζονται οι ειδικοί όροι υγειονο-
μικού ελέγχου, κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα, η φύση και το
περιεχόμενο των συνοδευτικών εγγράφων των προϊόντων τα οποία ανα-
φέρονται στο παράρτημα I και τα οποία προορίζονται για πειραματικά
εργαστήρια.

Άρθρο 12

1. Οι αρχές και οι κανόνες που προβλέπονται στις οδηγίες
90/675/ΕΟΚ και 91/496/ΕΟΚ (1) εφαρμόζονται, ιδίως όσον αφορά την
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οργάνωση και την παρακολούθηση των ελέγχων που πρέπει να διενερ-
γούν τα κράτη μέλη καθώς και τα μέτρα διασφάλισης που πρέπει να
λαμβάνονται.

Ωστόσο, με τη διαδικασία του άρθρου 18, είναι δυνατόν να χορηγείται
παρέκκλιση, για ορισμένους τύπους προϊόντων ζωικής προέλευσης, από
τον φυσικό έλεγχο που προβλέπεται στο ►M9 άρθρο 4 παράγραφος 4
της οδηγίας 97/78/ΕΚ ◄.

▼M9
__________

▼B

Άρθρο 13

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν, χορηγώντας σχετική
άδεια, τις εισαγωγές από τρίτες χώρες, προϊόντων ζωικής προέλευσης
που αναφέρονταιστο ►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ υπό μορφή
εμπορικού δείγματος.

2. Η άδεια που αναφέρεται στην παράγραφο 1 πρέπει να συνοδεύει
την παρτίδα και να προσδιορίζει τους ειδικούς όρους υπό τους οποίους
επιτρέπεται η εισαγωγή της, καθώς και κάθε παρέκκλιση από τους
ελέγχους που προβλέπονται στην οδηγία 90/675/ΕΟΚ.

3. Όταν μια παρτίδα εισάγεται υπό καθεστώς διαμετακόμισης σε ένα
κράτος μέλος με προορισμό ένα άλλο κράτος μέλος, το πρώτο κράτος
μέλος μεριμνά ώστε η παρτίδα να συνδεύεται από την κατάλληλη
άδεια. Η διακίνηση της παρτίδας πραγματοποιείται υπό τους όρους
του άρθρου 11 παράγραφος 2 της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ. Εναπόκειται
στο κράτος μέλος που εκδίδει την άδεια να εξασφαλίζυει ότι η παρτίδα
πληρεί τους όρους της άδειας και να επιτρέπει την είσοδό της στην
επικράτειά του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Κοινές και τελικές διατάξεις

Άρθρο 14

1. Το στοιχείο δ) του άρθρου 3 της οδηγίας 72/461/ΕΟΚ (1) διαγρά-
φεται.

Οι αποφάσεις 92/183/ΕΟΚ (2) και 92/187/ΕΟΚ (3) της Επιτροπής εξα-
κολουθούν να εφαρμόζονται για τις ανάγκες της παρούσας οδηγίας, με
την επιφύλαξη των τυχόν τροποποιήσεών τους με τη διαδικασία του
άρθρου 18.

2. Η οδηγία 90/667/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:

a) στο άρθρο 13, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«2. Προκειμένου να εξασφαλιστεί η παρακολούθηση των ελέγχων
που προβλέπονται στην παράγραφο 1:

α) τα μεταποιημένα προϊόντα που λαμβάνονται από υλικά χαμηλού
κινδύνου και τα υλικά υψηλού κινδύνου πρέπει να ανταποκρίνο-
νται στις απαιτήσεις του κεφαλαίου 6 του παραρτήματος Ι της
οδηγίας 92/118/ΕΟΚ (*)

β) τα υλικά χαμηλού κινδύνου, τα υλικά υψηλού κινδύνου που
προορίζονται για επεξεργασία σε εγκατάσταση που ορίζεται σε
άλλο κράτος μέλος σύμφωνα με τη δεύτερη φράση της παραγρά-
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φου 1 του άρθρου 4 και τα προϊόντα που μεταποιούνται από
υλικά υψηλού ή χαμηλού κινδύνου πρέπει να συνοδεύονται:

— εάν προέρχονται από εγκατάσταση εγκεκριμένη σύμφωνα με
το άρθρο 4 ή 5, από εμπορικό έγγραφο όπου αναφέρεται:

— ενδεχομένως, η φύση της επεξεργασίας,

— εάν το προϊόν περιέχει πρωτεΐνες μηρυκαστικών,

— εάν προέρχονται από άλλη εγκατάσταση, από πιστοποιητικό
που εκδίδεται και υπογράφεται από επίσημο κτηνίατρο, όπου
αναφέρονται:

— οι μέθοδοι επεξεργασίας της παρτίδας,

— τα αποτελέσματα των δοκιμασιών ανίχνευσης σαλμονε-
λών,

— εάν το προΐόν περιέχει πρωτεΐνες μηρυκαστικών.

(*) ΕΕ αριθ. L 62 της 15. 3. 1993, σ. 49.»

β) στο άρθρο 6, οι όροι «καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου
19» αντικαθίστανται από τους όρους «καθορίζονται στο παράρτημα
I κεφάλαιο 10 της οδηγίας 92/118/ΕΟΚ»·

γ) στο άρθρο 14, το πρώτο εδάφιο διαγράφεται.

Άρθρο 15

Το Συμβούλιο, με ειδική πλειοψηφία και βάσει πρότασης της Επιτρο-
πής, θεσπίζει κάθε νέο παράρτημα που καθορίζει ειδικές απαιτήσεις για
άλλα προϊόντα που ενδέχεται να παρουσιάζουν κίνδυνο διάδοσης σοβα-
ρών μεταδοτικών ασθενειών ή πραγματικό κίνδυνο για τη δημόσια
υγεία.

Εφόσον χρειάζεται, τα παραρτήματα τροποποιούνται με τη διαδικασία
του άρθρου 18, τηρουμένων των γενικών αρχών του άρθρου 3 δεύτερη
περίπτωση.

Άρθρο 16

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να εξαρτούν την εισαγωγή, στην επικρά-
τειά τους, προϊόντων ζωικής προέλευσης τα οποία αναφέρονταιστο
►M17 ►C1 παράρτημα Ι ◄ ◄ και στο άρθρο 3 δεύτερη και
τρίτη περίπτωση και τα οποία, μετά την παρασκευή τους στο έδαφος
κράτους μέλους, διαμετακομίστηκαν μέσω επικράτειας τρίτης χώρας
από την προσκόμιση υγειονομικού πιστοποιητικού ή πιστοποιητικού
καταλληλότητας το οποίο βεβαιώνει ότι τηρούνται οι απαιτήσεις της
παρούσας οδηγίας.

2. Τα κράτη μέλη που χρησιμοποιούν τη δυνατότητα που προβλέπε-
ται στην παράγραφο 1 ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή και τα λοιπά
κράτη μέλη στο πλαίσιο της Μόνιμης Κτηνιατρικής Επιτροπής που έχει
συσταθεί με την απόφαση 68/361/ΕΟΚ (1).

Άρθρο 17

1. Τα παραρτήματα Α και Β των οδηγιών 89/662/ΕΟΚ και
90/425/ΕΟΚ αντικαθίστανται από το κείμενο του παραρτήματος III
της παρούσας οδηγίας.
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▼B

2. Η οδηγία 77/99/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:

— στο άρθρο 2 στοιχείο β), το σημείο iv) διαγράφεται, τα δε σημεία n)
και vi) γίνονται σημεία iv) και v) αντίστοιχα,

— η παράγραφος 2 του άρθρου 6 διατυπώνεται ως εξής:

«2. Με τη διαδικασία του άρθρου 20 είναι δυνατόν να καθορίζο-
νται συμπληρωματικοί όροι για τα λοιπά προϊόντα ζωικής προέλευ-
σης προκειμένου να εξασφαλίζεται η προστασία της δημόσιας
υγείας.»

Άρθρο 18

Στην περίπτωση που γίνεται αναφορά στη διαδικασία του παρόντος
άρθρου, η Μόνιμη Κτηνιατρική Επιτροπή αποφαίνεται σύμφωνα με
τους κανόνες του άρθρου 17 της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ.

Άρθρο 19

Με τη διαδικασία του άρθρου 18, είναι δυνατόν να θεσπίζονται μετα-
βατικά μέτρα, για περίοδο τριών ετών το πολύ από την 1η Ιουλίου
1993, για να διευκολυνθεί η μετάβαση στο νέο σύστημα που προβλέ-
πεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 20

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανο-
νιστικές και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθούν προς
το άρθρο 12 παράγραφος 2 και προς το άρθρο 17, την 1η Ιανουαρίου
1993, και προς τις λοιπές διατάξεις της παρούσας οδηγίας πριν από την
1η Ιανουαρίου 1994 και ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, αναφέρονται
στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από τέτοια αναφορά κατά την
επίσημη δημοσίευσή τους. Οι λεπτομερείς διατάξεις για την αναφορά
αυτή καθορίζονται από τα κράτη μέλη.

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιω-
δών διατάξεων εσωτερικού δικαίου που θεσπίζουν στον τομέα που
διέπει η παρούσα οδηγία.

3. Ο καθορισμός της 1ης Ιανουαρίου 1994 ως προθεσμίας μεταφο-
ράς στο εθνικό δίκαιο δεν θίγει την κατάργηση των συνοριακών κτη-
νιατρικών ελέγχων που προβλέπεται στις οδηγίες 89/662/ΕΟΚ και
90/425/ΕΟΚ.

Άρθρο 21

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.
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▼B

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΕΙΔΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ

▼M12
__________

▼B
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

▼M16
Έντερα ζώων που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο

▼B

A. Εμπόριο

Για τη θέση σε εμπορία εντέρων ζώων απαιτείται η προσκόμιση εγγράφου
που αναφέρει την εγκατάσταση προέλευσης η οποία πρέπει να είναι:

— όταν τα έντερα έχουν αλατιστεί ή αποξηρανθεί στην εγκατάσταση προέ-
λευσης και όταν τα έντερα έχουν υποβληθεί σε χειρισμούς για άλλο
σκοπό μετά το αλάτισμα ή την ξήρανσή τους, εγκατάσταση εγκεκριμένη
από την αρμόδια αρχή,

— στις άλλες περιπτώσεις, εγκατάσταση εγκεκριμένη σύμφωνα με την οδη-
γία 64/433/ΕΟΚ (1)· τα έντερα πρέπει να μεταφέρονται κατά τρόπο που
να αποφεύγεται η μόλυνση.

B. Εισαγωγές από τρίτες χώρες

Για τις εισαγωγές εντέρων ζώων από όλες τις τρίτες χώρες απαιτείται η
προσκόμιση του πιστοποιητικού που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος
2 στοιχείο γ), το οποίο εκδίδεται και υπογράφεται από επίσημο κτηνίατρο
της τρίτης χώρας εξαγωγής και το οποίο πιστοποιεί ότι:

i) τα έντερα προέρχονται από εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από την αρμόδια
αρχή της χώρας εξαγωγής,

ii) τα έντερα έχουν καθαρισθεί και αποξεσθεί και στη συνέχεια αλατισθεί ή
λευκανθεί (ή, αντί να αλατισθούν ή λευκανθούν, έχουν ξηρανθεί αφού
πρώτα αποξεσθούν),

iii) μετά την επεξεργασία που αναφέρεται στο σημείο ii), έχουν ληφθεί
αποτελεσματικά μέτρα για να αποφευχθεί η εκ νέου μόλυνση των εντέ-
ρων.

▼M12
__________

▼B
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5

Οστά και προϊόντα με βάση το οστά (εκτός από το οστεάλευρο), κέρατα και
προϊόντα με βάση τα κέρατα (εκτός από το κερατάλευρο), χηλές και
προϊόντα με βάση τις χηλές (εκτός από το χηλάλευρο) ►M12 που

προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο ◄

Το εμπόριο και οι εισαγωγές των εν λόγω προϊόντων υπόκειται στους ακόλου-
θους όρους:

▼M12
__________

▼B
1. Όσον αφορά το εμπόριο, τα οστά, τα κέρατα και οι χηλές υπόκεινται στους

όρους υγειονομικού ελέγχου που προβλέπονται στην οδηγία 72/461/ΕΟΚ.

2. Όσον αφορά το εμπόριο, τα προϊόντα με βάση τα οστά, τα προϊόντα με βάση
τα κέρατα και τα προϊόντα με βάση τις χηλές υπόκεινται στους όρους υγειο-
νομικού ελέγχου που προβλέπονται στην οδηγία 80/215/ΕΟΚ (2).
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(1) ΕΕ αριθ. 121 της 29. 7. 1964, σ. 2012/64. Η τελευταία τροποποίηση της οδηγίας αυτής
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▼B

3. Όσον αφορά τις εισαγωγές, τα οστά, τα προϊόντα με βάση τα οστά, τα
κέρατα, τα προϊόντα με βάση τα κέρατα, οι χηλές και τα προϊόντα με
βάση τις χηλές υπόκεινται στους όρους υγειονομικού ελέγχου που προβλέπο-
νται στην οδηγία 72/462/ΕΟΚ (1).

▼M12
__________

▼B
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6

Μεταποιημένες ζωικές πρωτεΐνες ►M12 που προορίζονται για κατανάλωση
από τον άνθρωπο ◄

I. Με την επιφύλαξη των τυχόν περιορισμών που επιβάλλονται για τη σπογ-
γώδη εγκεφαλοπάθεια των βοοειδών και των περιορισμών όσον αφορά τη
διατροφή μηρυκαστικών με πρωτεΐνες μηρυκαστικών, το εμπόριο και οι εισ-
αγωγές μεταποιημένων ζωικών πρωτεϊνών υπόκεινται:

▼M12
A. όσον αφορά το εμπόριο, στην προσκόμιση του εγγράφου ή του πιστο-

ποιητικού που προβλέπεται στην οδηγία 77/99/ΕΟΚ το οποίο αναφέρει
ότι πληρούνται οι απαιτήσεις της εν λόγω οδηγίας.

▼B
B. Όσον αφορά τις εισαγωγές:

1. στην προσκόμιση υγειονομικού πιστοποιητικού όπως προβλέπεται στο
άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο γ), το οποίο υπογράφεται από τον επί-
σημο κτηνίατρο της χώρας καταγωγής και με το οποίο πιστοποιείται ότι:

▼M12
α) τα προϊόντα πληρούν τις απαιτήσεις της οδηγίας 80/215/ΕΟΚ·

▼B
β) μετά την επεξεργασία, έχουν ληφθεί όλες οι προφυλάξεις για να

αποφευχθεί οποιαδήποτε μόλυνση του επεξεργασμένου προϊόντος·

γ) κατά την αναχώρηση από τη χώρα καταγωγής, έχουν ληφθεί δείγματα
για να υποβληθούν σε δοκιμασ;ίες ανίχνευσης σαλμονελών·

δ) τα αποτελέσματα των δοκιμασιών αυτών ήταν αρνητικά.

2. Μετά τον έλεγχο των πιστοποιητικών που αναφέρονται στο σημείο 1
σε δειγματοληψία από την αρμόδια αρχή του συνοριακού σταθμού
επιθεώρησης, με την επιφύλαξη του σημείου II:

i) κάθε παρτίδας προϊόντων που εισάγονται χύδην,

ii) δειγματοληπτικώς, των παρτίδων προϊόντων που έχουν συσκευα-
στεί στο εργοστάσιο παρασκευής.

3. Για τη διάθεση σε ελεύθερη κυκλοφορία, στο έδαφος της Κοινότητας,
παρτίδων μεταποιημένων ζωικών πρωτεϊνών, στην απόδειξη ότι τα απο-
τελέσματα των δειγματοληψιών που διενεργούνται σύμφωνα με το σημείο
Β.1 στοιχείο γ) είναι αρνητικά, ενδεχομένως ύστερα από επανεπεξεργασία.

Γ. Οι εθνικοί κανόνες που ισχύουν κατά την ημερομηνία κοινοποίησης της
παρούσας οδηγίας όσον αφορά τις απαιτήσεις που εφαρμόζονται στις
πρωτεΐνες ζωική;ς προέλευσης για τη σπογγώδη εγκεφαλοπάθεια των
βοοειδών και την τρομώδη νόσο των προβάτων, μπορούν να διατηρούνται
μέχρις ότου ληφθεί απόφαση για τον τύπο θερμικής επεξεργασίας που
μπορεί να καταστρέφει τον υπεύθυνο παράγοντα.

Το εμπόριο και εισαγωγές κρεαταλεύρου και οστεαλεύρου εξακολουθούν
να υπόκεινται στις διατάξεις του άρθρου 5 παράγραφος 2 της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ και του άρθρου 11 παράγραφος 2 της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ.

II. Τα κράτη μέλη μπορούν να διενεργούν τυχαίο δειγματοληπτικό έλεγχο των
παρτίδων προϊόντων που εισάγονται χύδην και τα οποία προέρχονται από
τρίτη χώρα από την οποία οι έξι τελευταίες συναπτές δοκιμασίες ήταν αρνη-
τικές. Όταν, κατά τον έλεγχο αυτόν, ανευρεθεί θετικό αποτέλεσμα, πρέπει να
ενημερώνεται σχετικά η αρμόδια αρχή της χώρας καταγωγής ώστε να λάβει
τα ενδεδειγμένα μέτρα για να επανορθώσει την κατάσταση. Τα μέτρα αυτά
πρέπει να κοινοποιούνται στην αρμόδια αρχή που είναιυπεύθυνση για τους
ελέγχους κατά την εισαγωγή. Σε περίπτωση νέου θετικού αποτελέσματος από
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(1) ΕΕ αριθ. L 302 της 31. 12. 1972, σ. 28. Η τελευταία τροποποίηση της οδηγίας αυτής
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▼B

την ίδια προέλευση, πρέπει να ελέγχονται στο εξής όλες οι παρτίδες της ίδιας
προέλευσης, μέχρις ότου αρχίσουν να πληρούνται και πάλι οι απαιτήσεις που
αναφέρονται στην πρώτη περίοδο.

III. Τα κράτη μέλη πρέπει να τηρούν κατάσταση των αποτελεσμάτων των ελέγ-
χων που διενεργούνται σε όλες τις παρτίδες που έχουν ελεγχθεί.

IV. Σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3 της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ, η μετα-
φόρτωση των παρτίδων επιτρέπεται μόνο στα λιμάνια που αναγνωρίζονται
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 18, εφόσον έχει συναφθεί, μεταξύ
των κρατών μελών, διμερής συμφωνία με την οποία επιτρέπεται να αναβάλ-
λεται ο έλεγχος των παρτίδων μέχρι την άφιξή τους στο συνοριακό σταθμό
επιθεώρησης του κράτους μέλους τελικού προορισμού.

IV.Όταν τα αποτελέσματα των δοκιμασιών ανίχνευσης των σαλμονελών που
διενεργούνται σε μια παρτίδα είναι θετικά, η παρτίδα αυτή:

α) είτε επανεξάγεται από την Κοινότητα·

β) είτε χρησιμοποιείται για άλλους σκοπούς εκτός από τη διατροφή των
ζώων· στην περίπτωση αυτή, η παρτίδα μπορεί να εγκαταλείπει το λιμάνι
ή την αποθήκη μόνον εάν τα προϊόντα από τα οποία αποτελείται δεν είναι
ενσωματωμένα σε ζωοτροφές·

γ) είτε υποβάλλεται σε επανεπεξεργασία σε εργοστάσιο μεταποίησης εγκε-
κριμένο σύμφωνα με την οδηγία 90/667/ΕΟΚ ή σε οποιαδήποτε εγκεκρι-
μένη επιχείρηση απολύμανσης· για να εξασφαλιστεί ο έλεγχος της επα-
νεπεξεργασίας αυτής, για τη μεταφορά από το λιμάνι ή την αποθήκη
απαιτείται άδεια της αρμόδιας αρχής, η δε παρτίδα απελευθερώνεται
μόνον αφού υποβληθεί σε επεξεργασία και υποβληθεί από την αρμόδια
αρχή σε δοκιμασίες ανίχνευσης των σαλμονελών σύμφωνα με το παράρ-
τημα II κεφάλαιο III της οδηγίας 90/667/ΕΟΚ και εφόσον το αποτέλεσμα
της δοκιμασίας αυτής είναι αρνητικό.

▼M7
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7

Αίμα και προϊόντα αίματος οπληφόρων και πουλερικών

(με εξαίρεση τον ορό ιπποειδών)

Ι. Νωπό αίμα και προϊόντα αίματος που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση:

Α. Συ ναλ λα γ έ ς :

1. Οι συναλλαγές νωπού αίματος οπληφόρων ή πουλερικών που προορίζονται για
ανθρώπινη κατανάλωση υπόκεινται, αντιστοίχως, στους ίδιους όρους υγεινονο-
μικού ελέγχου με αυτούς που εφαρμόζονται στα νωπά κρέατα σύμφωνα με τις
οδηγίες 72/461/ΕΟΚ (1), 91/494/ΕΟΚ (2) ή 91/495/ΕΟΚ του Συμβουλίου (3).

2. Οι συναλλαγές προϊόντων αίματος που προορίζονται για κατανάλωση από
τον άνθρωπο υπόκεινται στους όρους υγειονομικού ελέγχου που προβλέπο-
νται στο κεφάλαιο ΙΙ της παρούσας οδηγίας.

Β. Ε ι σα γωγ έ ς :

1. Οι εισαγωγές νωπού αίματος κατοικιδίων οπληφόρων που προορίζονται για
ανθρώπινη κατανάλωση απαγορεύονται σύμφωνα με την οδηγία 72/462/ΕΟΚ
του Συμβουλίου (4).

Οι εισαγωγές νωπού αίματος κατοικιδίων πουλερικών που προορίζονται για
ανθρώπινη κατανάλωση υπόκεινται στους όρους υγειονομικού ελέγχου που
προβλέπεται από την οδηγία 91/494/ΕΟΚ. Οι εισαγωγές νωπού αίματος
θηραμάτων εκτροφής που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση υπόκει-
νται στους όρους υγειονομικού ελέγχου που προβλέπονται στο κεφάλαιο 11
του παρόντος παραρτήματος.

2. Οι εισαγωγές προϊόντων αίματος που προορίζονται για ανθρώπινη κατανά-
λωση, συμπεριλαμβανομένων και αυτών που αναφέρονται στην οδηγία
77/99/ΕΟΚ του Συμβουλίου (5), υπόκεινται, αντιστοίχως, στους ίδιους
όρους υγειονομικού ελέγχου με αυτούς που εφαρμόζονται στα προϊόντα με
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▼M7

βάση το κρέας σύμφωνα με την οδηγία 72/462/ΕΟΚ ή την παρούσα οδηγία,
με την επιφύλαξη των προβλεπόμενων κανόνων, όσον αφορά τις ζωικές
μεταποιημένες πρωτεΐνες, στο κεφάλαιο 6 του παρόντος παραρτήματος.

▼M12
__________

▼M7

ΙΙΙ. Γενικές παρατηρήσεις

Οι λεπτομέρειες εφαρμογής του παρόντος κεφαλαίου θεσπίζονται, εφόσον παρί-
σταται ανάγκη, σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 18.

▼M12
__________

▼B
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9

▼M16
Χοίρειο λίπος και τετηγμένο λίπος που προορίζονται για κατανάλωση από

τον άνθρωπο

▼B
1. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές στην Κοινότητα χοιρείου λίπους

(saindoux) και τετηγμένου λίπους από τρίτες χώρες που περιέχονται στον
κατάλογο που προσαρτάται στην απόφαση 79/542/ΕΟΚ και από τις οποίες
επιτρέπονται οι εισαγωγές νωπού κρέατος των αντίστοιχων ειδών.

2. Στην περίπτωση κατά την οποία εκδηλώθηκε μία από τις σοβαρές μεταδοτι-
κές ασθένειες κατά τη διάρκεια του δωδεκαμήνου που προηγείται της εξα-
γωγής από μία εκ των αναφερομένων στο σημείο 1 χωρών, κάθε παρτίδα
χοιρείου λίπους (saindoux) ή τετηγμένου λίπους πρέπει να συνοδεύεται από
το πιστοποιητικό που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 της παρούσας
οδηγίας και με το οποίο πιστοποιείται ότι:

A. Το χοίρειο λίπος (saindoux) ή το τετηγμένο λίπος έχουν υποβληθεί σε μία
από; τις παρακάτω θερμικές επεξεργασίες:

i) τουλάχιστον 70 oC επί τουλάχιστον 30 λεπτά ή

ii) τουλάχιστον 90 o C επί τουλάχιστον 15 λεπτά ή

iii) τουλάχιστον 80 oC σε σύστημα συνεχούς τήξης.

B. Κατά τη συσκευασία του, το χοίρειο λίπος (saindoux) ή το τετηγμένο
λίπος τοποθετήθηκε σε καινουργή δοχεία και ότι ελήφθησαν όλες οι
προφυλάξεις για να αποφευχθεί νέα μόλυνση

Γ. Στις περιπτώσεις που προβλέπεται ότι το προϊόν θα μεταφερθεί χύδην, οι
σωλήνες, οι αντλίες, τα βυτία και κάθε άλλο δοχείο χύδην μεταφοράς ή
βυτιοφόρο που χρησιμοποιούνται για την μεταφορά του προϊόντος από
την εγκατάσταση παραγωγής είτε απευθείας στο πλοίο ή στις δεξαμενές
αποθήκευσης στην ξηρά, είτε απευθείας στις εγκαταστάσεις, έχουν ελεγ-
χθεί και έχουν κριθεί κατάλληλα πριν χρησιμοποιηθούν.

▼M12
__________

▼B
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 11

▼M16
Κρέας κουνελιού και εκτρεφομένων θηραμάτων που προορίζονται για

κατανάλωση από τον άνθρωπο

▼B
Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε το κρέας του κουνελιού και εκτρεφόμενων
θηραμάτων να εισάγεται μόνον εφόσον:

α) προέρχεται από τρίτες χώρες που περιλαμβάνονται:

i) όσον αφορά τα τριχωτά εκτρεφόμενα θηράματα, στον κατάλογο χωρών
από τις οποίες επιτρέπεται η εισαγωγή νωπού κρέατος των αντίστοιχων
ειδών κατ' εφαρμογήν της οδηγίας 72/462/ΕΟΚ,
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ii) όσον αφορά τα πτερωτά εκτρεφόμενα θηράματα, στον κατάλογο χωρών
από τις οποίες επιτρέπεται η εισαγωγή νωπού κρέατος πουλερικών κατ'
εφαρμογήν της οδηγίας 91/494/ΕΟΚ (1)

iii) όσον αφορά το κρέας κουνελιού, σε κατάλογο που θα καταρτιστεί με τη
διαδικασία του άρθρου 18.

β) ανταποκρίνεται τουλάχιστον στις απαιτήσεις των κεφαλαίων II και III, αντί-
στοιχα, της οδηγίας 91/495/ΕΟΚ (2)·

γ) προέρχεται από εγκαταστάσεις οι οποίες παρέχουν τα εχέγγυα που προβλέπο-
νται στο στοιχείο β) και οι οποίες αναγνωρίζονται με τη διαδικασία του
άρθρου 18 ή, μέχρι να καταρτιστεί ο κατάλογος που αναφέρεται στο στοιχείο
α) σημείο iii), από εγκαταστάσεις εγκεκριμένες από τις αρμόδιες αρχές·

δ) κάθε παρτίδα συνοδεύεται από το υγειονομικό πιστοποιητικό που αναφέρεται
στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο γ).

▼M12
__________

▼M17
▼C1

__________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

I

ΕΝΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΙΑΤΥΠΩΣΗ ΤΩΝ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ Α ΚΑΙ Β ΤΗΣ
ΟΔΗΓΙΑΣ 89/662/ΕΟΚ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

— Οδηγία 64/433/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1964 περί υγειονο-
μικών προβλημάτων στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλαγών νωπών
κρεάτων (ΕΕ αριθ. L 121 της 29. 7. 1964 σ. 2012/64).

— Οδηγία 71/118/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 15ης Φεβρουαρίου 1971 περί
υγειονομικών προβλημάτων στον τομέα των συναλλαγών νωπών κρεάτων
πουλερικών (ΕΕ αριθ. L 55 της 8. 3. 1971, σ. 23).

— Οδηγία 72/461/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 12ης Δεκεμβρίου 1972 περί προ-
βλημάτων υγειονομικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλα-
γών νωπών κρεάτων (ΕΕ αριθ. L 302 της 31. 12. 1972, σ. 24).

— Οδηγία 77/99/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 1976 περί υγειο-
νομικών προβλημάτων στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλαγών προϊό-
ντων με βάση το κρέας (ΕΕ αριθ. L 26 της 31. 1. 1977, σ. 85).

— Οδηγία 80/215/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 1980 περί προ-
βλημάτων υγειονομικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλα-
γών προϊόντων με βάση το κρέας (ΕΕ αριθ. L 47 της 21. 2. 1980, σ. 4).

— Οδηγία 88/657/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 14ης Δεκεμβρίου 1988 για τον
καθορισμό των απαιτήσεων όσον αφορά την παραγωγή και τις συναλλαγές
κιμάδων, κρεάτων σε τεμάχια μικρότερα των 100 γραμμαρίων και παρα-
σκευασμάτων κρέατος (ΕΕ αριθ. L 382 της 31. 12. 1988, σ. 3).

— Οδηγία 89/437/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 1989 σχετικά με τα
υγειονομικά προβλήματα που αφορούν την παραγωγή και τη διάθεση στην
αγορά προϊόντων αυγών (ΕΕ αριθ. L 212 της 22. 7. 1989, σ. 87).

— Οδηγία 91/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 1991 σχετικά με
τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τη διάθεση στην αγορά ζώων
και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας (ΕΕ αριθ. L 46 της 19. 2. 1991, σ. 1).

— Οδηγία 91/492/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 1991 περί καθορι-
σμού των υγειονομικών κανόνων που διέπουν την παραγωγή και τη διάθεση
στην αγορά ζώντων διθύρων μαλακίων (ΕΕ αριθ. L 268 της 24. 9. 1991,
σ. 1).

— Οδηγία 91/493/ΕΟΚ; του Συμβουλίου της 22ας Ιουλίου 1991 περί καθορι-
σμού των υγειονομικών κανόνων οι οποίοι διέπουν την παραγωγή και τη
διάθεση στην αγορά των αλιευτικών προϊόντων (ΕΕ αριθ. L 268 της 24. 9.
1991, σ. 15).

— Οδηγία 91/494/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1991 σχετικά με τους
όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τις ενδικοινοτικές συναλλαγές και
τις εισαγωγές νωπών κρεάτων πουλερικών από τρίτες χώρες (ΕΕ αριθ. L 268
της 24. 9. 1991, σ. 35).

— Οδηγία 91/495/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 27ης Νοεμβρίου 1991 για τα υγειο-
νομικά προβλήματα και τα προβλήματα υγειονομικού ελέγχου σχετικά με την
παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά του κρέατος κουνελιών και του κρέα-
τος εκτρεφομένων θηραμάτων (ΕΕ αριθ. L 268 της 24. 9. 1991, σ. 41).

— Οδηγία 92/45/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 1992 για τα υγειονο-
μικά προβλήματα και τα προβλήματα υγειονομικού ελέγχου σχετικά με τη
θανάτωση άγριων θηραμάτων και την εμπορία κρέατός των (ΕΕ αριθ. L 268
της 14. 9. 1992, σ. 35).

— Οδηγία 92/46/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 1992 για τη θέσπιση
των υγειονομικών κανόνων για την παραγωγή και την εμπορία νωπού γάλα-
κτος, θερμικά επεξεργασμένου γάλακτος και προϊόντων με βάση το γάλα (ΕΕ
αριθ. L 268 της 14. 9. 1992, σ. 1).
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 1992 για τον καθο-
ρισμό των όρων υγειονομικού ελέγχου καθώς και των υγειονομικών όρων που
διέπουν το εμπόριο και τις εισαγωγές, στην Κοινότητα, προϊόντων που δεν
υπόκεινται, όσον αφορά τους προαναφερόμενους όρους στις ειδικές κοινοτικές
ρυθμίσεις που αναφέρονται στο κεφάλαιο I του παραρτήματος Α της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες στην οδηγία
90/425/ΕΟΚ (εξαιρουμένων των παθογόνων παραγόντων).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΗ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΑ ΣΕ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ
ΑΛΛΑ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΤΟΥΣ
ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ

Άλλα προϊόντα ζωικής προέλευσης τα οποία δεν περιλαμβάνονται ούτε στο
παράρτημα Α της παρούσας οδηγίας, ούτε στο παράρτημα της οδηγίας
90/425/ΕΟΚ: τα προϊόντα αυτά θα ορισθούν με τη διαδικασία του άρθρου 18.»

II

ΕΝΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΙΑΤΥΠΩΣΗ ΤΩΝ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ Α ΚΑΙ Β ΤΗΣ
ΟΔΗΓΙΑΣ 90/425/ΕΟΚ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

Τ μ ή μ α 1

— Οδηγία 64/432/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1964 περί προβλη-
μάτων υγειονομικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλαγών
βοοειδών και χοιροειδών (ΕΕ αριθ. L 121 της 29. 7. 1964, σ. 1977/64).

— Οδηγία 88/407/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 14ης Ιουνίου 1988 για τον καθορι-
σμό των απαιτήσεων υγειονομικού ελέγχου που ισχύουν στις ενδοκοινοτικές
συναλλαγές και στις εισαγωγές κατεψυγμένου σπέρματος βοοειδών (ΕΕ
αριθ. L 194 της 22. 7. 1988, σ. 10).

— Οδηγία 89/556/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 25ης Σεπτεμβρίου 1989 για τον
καθορισμό των υγειονομικών όρων που διέπουν το ενδοκοινοτικό εμπόριο
και τις εισαγωγές εμβρύων κατοικιδίων βοοειδών από τρίτες χώρες (ΕΕ
αριθ. L 302 της 19. 10. 1989, σ. 1).

— Οδηγία 90/426/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990 σχετικά με τους
όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τη διακίνηση των ιπποειδών και τις
εισαγωγές ιπποειδών προέλευσης τρίτων χωρών (ΕΕ αριθ.L 224 της 18. 8.
1990, σ. 42).

— Οδηγία 90/429/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990 για τον καθορι-
σμό των απαιτήσεων υγειονομικού ελέγχου που ισχύουν στο ενδοκοινοτικό
εμπόριο και στις εισαγωγές σπέρματος χοίρων (ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8.
1990, σ. 62).

— Οδηγία 90/539/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 15ης Οκτωμβρίου 1990 σχετικά με
τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές
και τις εισαγωγές πουλερικών και αυγών για επώαση από τρίτες χώρες (ΕΕ
αριθ. L 303 της 31. 10. 1990, σ. 6).

— Οδηγία 90/667/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 27ης Νοεμβρίου 1990 για τη
θέσπιση υγειονομικών κανόνων για τη διάθεση και τη μεταποίηση ζωικών
αποβλήτων, τη διάθεσή τους στην αγορά και την προστασία από τους παθο-
γόνους οργανισμούς των ζωοτροφών ζωικής προέλευσης ή με βάση τα ψάρια
και για την τροποποίηση της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 363 της 27.
12. 1990, σ. 51).

— Οδηγία 91/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 1991 σχετικά με
τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τη διάθεση στην αγορά ζώων
και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας (ΕΕ αριθ. L 46 της 19. 2. 1991, σ. 1).

— Οδηγία 91/68/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 1991 σχετικά με το
καθεστώς υγειονομικού ελέγχου που διέπει το ενδοκοινοτικό εμπόριο αιγο-
προβάτων (ΕΕ αριθ. L 46 της 19. 2. 1991, σ. 19).

— Οδηγία 91/628/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 19ης Νοεμβρίου 1991 για την
προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά και για την τροποποίηση των οδη-
γιών 90/425/ΕΟΚ και 91/496/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 340 της 11. 12. 1991, σ. 17).

Τ μ ή μ α 2

Οδηγία 92/65/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 1992 που καθορίζει τους
όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν το εμπόριο και τις εισαγωγές στην
Κοινότητα ζώων, σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων που δεν υπόκεινται, όσον
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αφορά τους όρους υγειονομικού ελέγχου, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που
αναφέρονται στο τμήμα 1 του κεφαλαίου I του παραρτήματος Α της οδηγίας
90/425/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 268 της 14. 9. 1992, σ. 54).

— Για τους παθογόνους παράγοντες:

Οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου για τον καθορισμό
των όρων υγειονομικού ελέγχου καθώς και των υγειονομικών όρων που διέπουν
το εμπόριο και τις εισαγωγές στην Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται,
όσον αφορά τους προαναφερόμενους όρους στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που
αναφέρονται στο κεφάλαιο I του παραρτήματος Α της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ και,
όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, στο τμήμα 1 του κεφαλαίου I του
παραρτήματος Α της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΖΩΟΤΕΧΝΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

— Οδηγία 77/504/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 25ης Ιουλίου 1977 σχετικά με τα
βοοειδή αναπαραγωγής καθαράς φυλής (ΕΕ αριθ. L 206 της 12. 8. 1977,
σ. 8).

— Οδηγία 88/661/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1988 περί των
ζωοτεχνικών κανόνων που εφαρμόζονται στα χοιροειδή αναπαραγωγής (ΕΕ
αριθ. L 382 της 31. 12. 1988, σ. 36).

— Οδηγία 88/361/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 30ής Μαΐου 1989 σχετικά με τα
αιγοειδή και προβατοειδή αναπαραγωγής καθαράς φυλής (ΕΕ αριθ. L 153
της 8. 6. 1989, σ. 30).

— Οδηγία 90/427/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990 σχετικά με τους
όρους ζωοτεχνικού και γενεαλογικού χαρακτήρα που διέπουν το ενδοκοινο-
τικό εμπόριο ιπποειδών (ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8. 1990, σ. 55).

— Οδηγία 91/174/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 25ης Μαρτίου 1991 σχετικά με
τους ζωοτεχνικούς και γενεαλογικούς όρους που διέπουν την εμπορία
ζώων φυλής (ράτσας) (ΕΕ αριθ. L 85 της 5. 4. 1991, σ. 37).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B

ΖΩΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΜΗ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΑ ΣΕ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ
ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ ΑΛΛΑ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΘΑ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ
ΣΤΟΥΣ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ

ΟΔΗΓΙΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Κτηνιατρική νομοθεσία - Άλλα ζώντα ζώα τα οποία δεν αναφέρονται στο παράρ-
τημα Α κεφάλαιο I.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Κτηνιατρική νομοθεσία - Σπέρμα, ωάριο και έμβρυα τα οποία δεν αναφέρονται
στο παράρτημα Α κεφάλαιο I.»
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